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Product structure diagram

1. Function Key(Touch)
2. Earbud LED indicator
3. Charging case
4. Charging port

BGE English

Tips:

Gently place the earphones into
the external ear canal and adjust
the earphones after insertion
Adjust the wearing angle to a
comfortable angle.



HBEnglish

Preface
Thank you for purchasing an Acer product. For best results, please read this manual
carefully before use.

Switch onloff
Switch on: Take out from charging case (auto power on & pair), or press and hold
touch key for 3s.

Switch off: Put back into charging case (auto power off), or press and hold touch key
for 5s.

Connection Operation
Wireless Connection: Open the Wireless Settings page of Settings to search and
operate.

Answer/hang up
Answerlhang up: Single-tap either touch key when there is an incoming call or during a
call

Play/Pause
Play/Pause: Single-tap either touch key in playbackiconnected state.
Double-tap left touch key: Volume Down

Double-tap right touch key: Volume Up

Refuse to answer the phone
Reject call: Press and hold either touch key for 2s when there is an incoming call.

Up/Down Curve Control
Triple-tap left touch key: Previous track
Triple-tap right touch key: Next track

Special mode
Voice Assistant: Press and hold the multi-function/touch key on the left earbud for 1.5
seconds to activate the voice assistant.



HBEnglish

Preface
Thank you for purchasing an Acer product. For best results, please read this manual
carefully before use.

Wireless headphone parameters:
Operating Frequency Band : 50Hz-10KHz
Maximum Radio-Frequency Power : 3.11 dBm

Safety Instructions:
1. Before first use, please fully charge the product.

2. This product is not a toy. Children under 12 years old must use it under adult
supervision.

3. Please use 5V/1A chargers with official safety certification from regular
manufacturers. Do not use high-voltage fast chargers to avoid product damage.

4. Charge in a safe environment. Unplug the charging cable promptly after the
charging case is fully charged to prevent battery damage from overcharging. The
charging case adopts a Type-C charging port.

5. This product contains a lithium battery. If left unused for a long time, charge it at
least once a month.

6. When using the product via Bluetooth, adjust the headphone volume to an
appropriate level to prevent permanent hearing damage caused by long-term high-
volume use.

7. This product contains magnetic materials. Keep it away from devices with strong
magnetic or electric fields such as microwave ovens and refrigerators during use and
storage.

8. Before cleaning and maintenance, stop using the product, close all applications, and
disconnect all connections and cables from other devices.

9. Dispose of waste electronic products in accordance with local regulations. Do not
discard electronic equipment, components or batteries with domestic garbage.



#iEDeutsch

Vorwort
Vielen Dank, dass Sie ein Acer-Produkt gekauft haben. Filr beste Ergebnisse lesen Sie
bitte diese Bedienungsanleitung vor der Nutzung sorgfaltig durch.

Einschalten/Ausschalten

Einschalten: Aus dem Ladecase nehmen (automatisch einschalten & koppeln) oder
Touch-Taste 3 Sekunden lang gedriickt halten.

Ausschalten: Zuriick in den Ladecase legen (automatisch ausschalten) oder Touch-
Taste 5 Sekunden lang gedriickt halten.

Verbindungsoperation
Drahtiose Verbindung: Offnen Sie die Seite Drahtiose Einstellungen in den
Einstellungen, um zu suchen und zu operieren.

Anrufen beantworten/beenden
Anrufen beantworten/beenden: Bei eingehendem Anruf oder wéhrend eines Anrufs
eine beliebige Touch-Taste einmal tippen.

Abspielen/Pausieren
i ieren: In

pi : g Zustand eine beliebige Touch-
Taste einmal tippen.

Linke Touch-Taste doppelt tippen: Lautstérke verringern

Rechte Touch-Taste doppelt tippen: Lautstérke erhhen

Anruf ablehnen
Anruf ablehnen: Bei eingehendem Anruf eine beliebige Touch-Taste 2 Sekunden lang
gedriickt halten.

Vorwirts/Riickwarts-Spursteuerung
Linke Touch-Taste dreimal tippen: Vorherige Spur
Rechte Touch-Taste dreimal tippen: Néchste Spur

SonderModus
Sprachassistent: Multi-Funktions-/Touch-Taste am linken Ohrbud 1,5 Sekunden lang
gedriickt halten, um den Sprachassistenten zu aktivieren.



#iEDeutsch

Vorwort

Vielen Dank, dass Sie sich fir ein Produkt von Acer entschieden haben. Um eine
optimale Leistung zu gewahrleisten, lesen Sie bitte diese Anleitung vor der
Verwendung sorgfaltig durch.

Parameter des Wireless-Kopfhorers:
Betriebsfrequenzband: 50Hz-10KHz
Maximale Hochfrequenzleistung: 3.11 dBm

Sicherheitsanweisungen
1. Bitte laden Sie das Produkt vor der ersten Verwendung vollsténdig auf.

2. Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Klnder unter 12 Jahren diirfen es nur
unter Aufsicht eines Erwachsenen verwendk

3, Vervienden Sie nur 5V/14-Ladegeréte mit Sicherheitszertfzierung requidrer
Hersteller. m Schaden am
Prosud s v,

4. Laden Sie das Gerét in einer sicheren Umgebung. Ziehen Sie das
Ladekabel sofort heraus, wenn die Ladebox vollstéindig geladen ist, um eine
Beschadigung des Akkus durch Dauerladen zu vermeiden. Die Ladebox ist mit
einem Type-C-Anschluss ausgestattet.

5. Dieses Produkt enthalt einen Lithit \kku. Bei langerer Ni g
laden Sie es mindestens einmal monatlich auf.

6. Stellen Sie bei Bluetooth. Lautstarke ein, um
Horschaden durch dauerhaft hohe Laulslarke zu vermeiden.

7. Dieses Produkt enthalt magnetische Materialien. Halten Sie es wahrend
Nutzung und Aufbewahrung von Geréiten mit starkem Magnet- oder Elekirofeld
wie Mikrowellen und Kiihlschrénken fern.

8. Vor Reinigung und Wartung beenden Sie die Nutzung, schliefien Sie alle
Anwendungen und trennen Sie alle Verbindungen und Kabel zu anderen
Geraten.

9. Entsorgen Sie Altgeréte gemaR ortlichen Gesetzen. Werfen Sie
Elektrogeréte, Bauteile und Batterien nicht in den Hausmdill.



f3EiBDansk

Forord
Tak for at du har kebt et Acer-produkt. For bedste resultater, lzes venligst denne
manual omhyggeligt, for du bruger det.

Taend/Sluk
Teend: Tag ud af opladningsgehuet (automatisk tzending & parring), eller hold touch-
tasten nede i 3 sekunder.

Sluk: Szt tilbage i opladningsgehuet (automatisk slukning), eller hold touch-tasten
nede i 5 sekunder.

Forbindelsesoperation
Tradlos forbindelse: Abn siden Tradlose indstillinger i Indstillinger for at sege og
operere.

Besvar/afslut opkald
Besvar/afslut opkald: Tryk en gang pa en hvilken som helst touch-tast, nar der er et
indgaende opkald eller under et opkald.

AfspillPause
AfspillPause: Tryk en gang pé en hvilken som helst touch-tast i afspilnings-/forbundet
tilstand.

Tryk dobbelt pa venstre touch-tast: Lydstyrke ned

Tryk dobbelt pa hojre touch-tast: Lydstyrke op

Afvis opkald
Afvis opkald: Hold en hvilken som helst touch-tast nede i 2 sekunder, nér der er et
indgaende opkald.

Op/Ned Sporstyring
Tryk tre gange pa venstre touch-tast: Forrige spor
Tryk tre gange pa hojre touch-tast: Neste spor

Speciel tilstand

Hold multi-funktion-/touch-tasten pa venstre erepropper nede i 1,5
sekunder for at aktivere stemmeassistenten.



f3EiBDansk

Forord
Tak, fordi du har kebt et Acer-produkt. For at opna de bedste resultater ber du lzese
denne vejledning grundigt, inden du tager produktet i brug.

Parametre for Wireless-arefoners:

Driftsfrekvensband: 50Hz-10KHz
Maksimal hgjfrekvent effekt: 3.11 dBm

Sikkerhedsanvisninger
1. For forste brug bedes du oplade produktet helt.

2. Dette produkt er ikke et legeto]. Barn under 12 4r skal bruge det under voksenopsyn.

3. Brug kun 5va opladere med offciel slkkerhedscemllcenng fra autoriserede
ndga at undga skade pa produktet.

4. Oplad i et sikkert miljo. Tag fuldt
opladet, for at undg4 batteriskade ved lang nds opladnlng Opladmngsboksen Rar en
Type-C-port.

5. Produktet indeholder et lithiumbatteri. Hvis det ikke bruges i lengere tid, oplad det
mindst én gang om méneden.

6. Juster hovedtelefonlydstyrken til et passende niveau ved Bluetooth-forbindelse for at
undgé hereskade fra vedvarende hoj lydstyrke.

7. Produktet indeholder magnetiske materialer. Hold det veek fra apparater med steerke
magnetiske eller elektriske felter sasom mikrobelgeovne og kaleskabe.

8. For rengering og vediigeholdelse skal du stoppe brugen, lukke alle programmer og
afbryde alle forbindelser og kabler til andre enheder.

9. Bortskaf affaldselektronik i henhold il lokale love. Smid ikke elektrisk udstyr, dele
eller batterier ud med almindeligt husholdningsaffald.



iZiBFrancais
Préface
Merci d'avoir acheté un produit Acer. Pour de meilleurs résultats, veuillez lire ce
manuel attentivement avant utilisation.

Allumer/Eteindre

Allumer: Sortir de I'étui de chargement (allumage et appairage automatiques), ou
maintenir la touche tactile enfoncée pendant 3 secondes.

Eteindre: Remettre dans 'étui de chargement (éteignage automatique), ou maintenir la
touche tactile enfoncée pendant 5 secondes.

Opération de connexion
Connexion sans fil: Ouviir la page Paramétres sans fil dans Paramétres pour
rechercher et opérer.

Répondre/Raccrocher
Répondre/Raccrocher: Appuyer une fois sur f'une des touches tactiles lors d'un appel
entrant ou pendant un appel.

Lire/Pause

Lire/Pause: Appuyer une fois sur fune des touches tactiles en mode lecture/connects.
Appuyer deux fois sur la touche tactile gauche: Baisser le volume

Appuyer deux fois sur la touche tactile droite: Augmenter le volume

Refuser un appel
Refuser un appel: Maintenir fune des touches tactiles enfoncée pendant 2 secondes
lors d'un appel entrant

Contrdle de piste précédente/suivante
Appuyer trois fois sur la touche tactile gauche: Piste précédente
Appuyer trois fois sur la touche tactile droite: Piste suivante

Mode spécial
Assistant vocal: Maintenir Ia touche multifonction/tactile de 'écouteur gauche enfoncée
pendant 1,5 seconde pour activer Iassistant vocal.



iZiBFrancais

Préface
Merci d'avoir acheté un produit Acer. Pour obtenir les meilleurs résultats, veuillez lire
attentivement ce manuel avant utilisation.

Paramétres des écouteurs Wireless
Bande de fréquence de fonctionnement: 50Hz-10KHz
Puissance radiofréquence maximale: 3.11 dBm

Consignes de sécurité
1. Veuillez charger complétement le produit avant sa premiére utilisation.

2. Ce produit n'est pas un jouet. Les enfants de moins de 12 ans doivent I'utiliser sous
la surveillance d'un adulte.

3. Utilisez exclusivement des chargeurs 5V/1A certifiés par des fabricants agréés.
Evitez les chargeurs & charge rapide haute tension pour ne pas endommager le
produit.

4. Chargez I'appareil dans un envi sor. Dé immeédi le cable
de charge lorsque I'étui de recharge est pleinement chargé afin de protéger Ia batterie
dune surcharge prolongée. L'étui de recharge est équipé d'un port Type-C.

5. Ce produit contient une batterie au lithium. En cas d'inutiisation prolongée,
rechargez-le au moins une fois par mois.

6. Réglez le volume des écouteurs & un niveau approprié lors de la connexion
Bluetooth pour éviter les dommages auditifs dus  une utilisation  fort volume continu.

7. Ce produit contient des matériaux magnétiques. Eloignez-le des appareils & champ
magnétique ou électrique intense tels que micro-ondes et réfrigérateurs.

8. Avant tout nettoyage ou entretien, arrétez dutiliser le produt, fermez toutes les
applications et déconnectez tous les cbles et liaisons avec d'autres appareils.

9. Eliminez les produits électroniques usagés conformément 4 la législation locale. Ne
jetez pas les équipements électroniques, composants et batteries avec les ordures
ménageres.



EARiFHaliano

Prefazione
Grazie per aver acquistato un prodotto Acer. Per ottenere i migliori risultati, leggere
attentamente questo manuale prima dell'uso.

Accendere/Spegere
Accendere: Estrarre dalla custodia di carica ione e

o tenere premuto il tasto touch per 3 secondi.

Spegere: Riporre nella custodia di carica (spegnimento automatico), o tenere premuto
il tasto touch per 5 secondi.

Operazione di connessione
Connessione wireless: Aprire la pagina Impostazioni wireless in Impostazioni per
cercare e operare.

Rispondere/Chiusura chiamata
Rispondere/Chiusura chiamata: Toccare una qualsiasi tasto touch una sola volta
durante una chiamata in ingresso o durante una chiamata.

Riproduzione/Pausa
Riproduzione/Pausa: Toccare una qualsiasi tasto touch una sola volta in stato di
riproduzione/connesso.

Toccare due volte il tasto touch sinistro: Diminire il volume

Toccare due volte il tasto touch destro: Aumentare il volume

Rifiutare la chiamata
Rifiutare la chiamata: Tenere premuto una qualsiasi tasto touch per 2 secondi durante
una chiamata in ingresso.

Controllo traccia precedente/successiva
Toccare tre volte il tasto touch sinistro: Traccia precedente
Toccare tre volte il tasto touch destro: Traccia successiva

Modalita speciale
Assistente vocale: Tenere premuto il tasto multifunzione/touch dellauricolare sinistro
per 1,5 secondi per attivare Iassistente vocale.



EXFiEltaliano

Prefazione
Grazie per aver acquistato un prodotto Acer. Per ottenere risultati ottimali, leggere
attentamente il presente manuale prima dell'uso.

Parametri degli auricolari Wireless:
Banda di frequenza di funzionamento: 50Hz-10KHz
Massima potenza a radiofrequenza: 3.11 dBm

Istruzioni di sicurezza
1. Prima del primo utilizzo, caricare completamente il prodotto.

2. Questo prodotto non & un giocattolo. | bambini di eta inferiore ai 12 anni devono
utilizzarlo sotto la supervisione di un adulto.

3. Utilizzare solo caricabatterie 5V/1A certificati da produttori autorizzati. Evitare
caricabatterie a ricarica rapida ad alta tensione per non danneggiare il prodotto.

4. Effettuare la ricarica in un ambiente sicuro. Scollegare il cavo di ricarica subito dopo
il pieno carico della custodia di ricarica per evitare danni alla batteria dovuti alla ricarica
prolungata. La custodia & dotata di porta Type-C.

5. Questo prodotto contiene una batteria al litio. Se non utilizzato a lungo, ricaricarlo
almeno una volta al mese.

6. Durante la connessione Bluetooth, regolare il volume delle cuffie a un livello
adeguato per prevenire danni alludito causati da un volume elevato prolungato.

7. Questo prodotto contiene materiali magnetici. Tenere lontano da elettrodomestici
con forti campi magnetici o elettrici come microonde e frigoriferi.

8. Prima della pulizia e della manutenzione, interrompere ['uso, chiudere tutte le app e
scollegare tutti i cavi e le connessioni con altri dispositivi.

9. Smal(lre i prodotti elet(mnlcl dismessi secondo le normative locali. Non smaltire
i e batterie con i normali rifiuti domestici.




BHISFiBEspanol
Prefacio
Gracias por comprar un producto Acer. Para obtener los mejores resultados, lea este
manual cuidadosamente antes de usarla.

Encender/Apagar
Encender: Sacar del estuche de carga ido y i aticos), o
mantener presionada la tecla tactil durante 3 segundos.

Apagar: Volver a colocar en el estuche de carga (apagado automatico), o mantener
presionada la tecla tactil durante 5 segundos.

Operacién de conexion
Conexion inalémbrica: Abrir la pagina Configuraciones inalambricas en
Configuraciones para buscar y operar.

Contestar/Colgar
Contestar/Colgar: Tocar cualquier tecla tactil una vez cuando haya una llamada
entrante o durante una llamada.

Reproducir/Pausar
Reproducir/Pausar: Tocar cualquier tecla tactil una vez en estado de
reproduccion/conectado.

Tocar dos veces la tecla tactil izquierda: Bajar el volumen

Tocar dos veces la tecla tactil derecha: Subir el volumen

Rechazar la llamada
Rechazar la llamada: Mantener presionada cualquier tecla tactil durante 2 segundos
cuando haya una llamada entrante.

Control de pista anterior/ iente
Tocar tres veces la tecla tactil Iunlerda Pista anterior
Tocar tres veces la tecla tactil derecha: Pista siguiente

Modo especial
Asistente vocal: Mantener presionada la tecla multifuncion/tactil del auricular izquierdo
durante 1,5 segundos para activar el asistente vocal.



BHISFiBEspanol

Prefacio
Gracias por adquiir un producto Acer. Para obtener los mejores resultados, lea
atentamente este manual antes de utilizarlo.

Parametros de los auriculares Wireless:
Banda de frecuencia de funcionamiento: 50Hz-10KHz
Potencia de radiofrecuencia maxima: 3.11 dBm

Instrucciones de seguridad
1. Cargue completamente el producto antes de su primer uso.

2. Este producto no es un juguete. Los nifios menores de 12 afios deben usarlo bajo
supenvision de un adulto.

3. Utilice solo cargadores 5V/1A con certificacion de seguridad de fabricantes oficiales.
Evite cargadores de carga répida de alta tension para prevenir dafios en el producto.

4. Cargue el dispositivo en un entorno seguro. Desconecte el cable de carga
inmediatamente cuando el estuche de carga esté completamente cargado para evitar
dafios en la bateria por carga prolongada. El estuche de carga cuenta con puerto
Type-C.

5. Este producto incluye una bateria de litio. Si no se usa durante mucho tiempo,
cérguelo al menos una vez al mes

6. Ajuste el volumen de los auriculares a un nivel adecuado al conectarse por
Bluetooth para evitar lesiones auditivas por volumen alto continuo.

7. Este producto contiene materiales alejado de
con campos magnéticos o eléctricos intensos, como microondas y refngeradares

8. Antes de la limpieza y mantenimiento, deje de usar el producto, cierre todas las
aplicaciones y desconecte todos los cables y conexiones con otros dispositivos.

9. Deseche los productos electronicos desechados segun la normativa local. No
mezcle equipos electrénicos, componentes ni baterias con la basura doméstica.



FRgHiESvenska

Férord
Tack for att du har kdpt en Acer-produkt. For basta resultat, ls denna handbok
noggrant innan anvéndning.

Sla pa/slaav

Sla pa: Ta ut hérlurarna ur i ing och ing). eller
hall ner berdringsknappen i 3 sekunder.

Sla av: Sétt tilbaka horlurarna i laddfodralet (automatisk avsténgning), eller hall ner
beréringsknappen i 5 sekunder.

Anslutningsfunktioner
Tradiés anslutning: Oppna sidan med tradidsa instéllningar i Instéllningar for att soka
och ansluta.

Besvara / ligga pa samtal
Besvara / lagga pa: Tryck en gang pa valfi berdringsknapp vid inkommande samtal
eller under pagende samtal.

Spela upp / pausa
Spela upp / pausa: Tryck en gang pa valfri ber
horlurama & anslutna.

Dubbeltryck pa vnster berdringsknapp: Sank volymen
Dubbeltryck pa hdger berdringsknapp: H&j volymen

ingsknapp nar ljud spelas upp eller nér

Avvisa samtal
Awvisa samtal: Hall ner valfri ber¢

ingsknapp i 2 sekunder nar ett samtal kommer in.

Kontroll fér féregaende / ndsta spar
Trippeltryck pa vanster beréringsknapp: Féregaende spar
Trippeltryck pa héger berdringsknapp: Nésta spar

Speciallige
2 Hall ner i pa vénster horlur i 1,5
sekunder for att aktivera rostassistenten.




FRgHiESvenska

Férord
Tack for att du har kdpt en Acer-produkt. For basta resultat, ls denna handbok
noggrant innan anvéndning.

Parametrar for tradlésa hérlurar:
Driftsfrekvensband: 50Hz-10KHz
Maximal hogfrekvereffekt: 3.11 dBm

Sékerhetsanvisningar
1. Ladda produkten helt innan forsta anvandning.

2. Denna produkt &r ingen leksak. Barn under 12 ar ska anvanda den under vuxnas
Gvervakning.

3. Anvénd endast 5V/1A-laddare med sakerhetscertifiering fran godkénda tillverkare.
Undvik hégspanningssnabbladdare for att skydda produkten mot skada.

4. Ladda i en séker miljo. Koppla ur laddkabeln omedelbart nar laddfodralet ar fulladdat
for att undvika batteriskada vid langvarig laddning. Laddfodralet har en Type-C-port.

5. Produkten innehaller ett liiumbatteri. Ladda den minst en gang per ménad om den
inte anvands under en langre period.

6. Stall in en lamplig volym p hérlurarna vid Bluetooth-anslutning for att undvika
horselskada av langvarig hog volym.

7. Produkten innehaller magnetiska material. Hall den borta frén enheter med starka
magnetiska eller elektriska it som mikrovagsugnar och kylskap.

8. Innan rengdring och underhall, sluta anvanda produkten, sténg alla apparater och
koppla bort alla kablar och anslutningar till andra enheter.

9. Kasta elektroniskt avfall enligt lokala lagar. Blanda inte elektronisk utrustning, delar
eller batterier med vanligt hushallsavfall.



fETsiECesky
Predmluva

Dékujeme za zakoupeni produktu Acer. Pro dosazeni nejlepsich vysledk si ped
pouzitim peglivé pretéte tento navod

Zapnuti a vypnuti
Zapnuti: Stisknéte a podrite dotykové tiatitko po dobu 3 sekund pro zapnuti
sluchétek Vypnuti: Stisknéte a podrite dotykové tiacitko po dobu 5 sekund pro vypnuti
sluchétek v pohotovostnim nebo prehravacim rezimu

Pripojeni
Bezdratové pfipojeni: Oteviete nastaveni bezdratového pripojeni v nastavenich a
whledejte zafizeni pro pfipojen.

Pijeti a ukon&eni hovoru
Piijeti/ukonceni hovoru: Pfi prichozim hovoru nebo bshem hovoru jednou stisknéte
dotykové tiatitko levého nebo pravého sluchatka pro prijeti nebo ukongeni hovoru.

Prehravani a pozastaveni hudby
V pipojeném nebo prehravacim rezimu jednou stisknéte dotykové tiagitko libovolného
sluchétka pro prehrani nebo pozastaveni hudby.
Trojité stisknuti levého dotykového tlaitka: snizeni hiasitosti

Trojité stisknuti pravého dotykového tiaditka: zvySeni hiasitosti

‘Odmitnuti hovoru
P¥i pfichozim hovoru podrzte po dobu 2 sekund dotykové tlacitko libovolného
sluchatka pro odmitnuti hovoru.

Prepinani skladeb
V prehravacim rezimu dvojitym stisknutim levého sluchétka prejdete na predchozi
skladbu, dvojitym stisknutim pravého sluchétka na dalsi skiadbu.

Specialni rezimy
Hiasovy asistent: Podrzte viceicelové dotykové tiacitko levého sluchétka po dobu 1,5
sekundy pro aktivaci hlasového asistenta.



fETsiECesky

Predmluva
Dékujeme vém za zakoupeni produktu Acer. Pro dosazeni nejlepsich vysledku si pred
pouzitim pediivé prettéte tuto prirucku.

Parametry bezdrétovych sluchétek:
Pracovni kmitogtovy pasmo: 50Hz-10KHz
Maximalni vysokofrekvenéni vykon: 3.11 dBm

Bezpeénostni pokyny
1. Pfed prvnim pouZitim piné nabijte produkt.

2. Tento produkt neni hragka. D&ti miadsi 12 let musi produkt pouzivat pod dohledem
dospélé osob

3. Pouzivejte pouze nabijecky 5V/1A s certifikaci
vjrobct. Vyhnéte se vysokonapétovym rychlnnabl]eékam abysle predesli poskozeni
produktu.

4. Nabijejte v bezpe&ném prostredi. Po plném nabiti nabijeciho pouzdra okamzits
odpojte nabijeci kabel, abyste neposkodili baterii diouhodobym nabijenim. Nabiject
pouzdro je vybaveno portem Type-C.

5. Produkt obsahuije lithiovou baterii. Pfi dlouhodobém nepouZivani nabijejte produkt
alespofi jednou mésicné.

6. Pi pfipojeni pfes Bluetooth nastavte vhodnou hlasitost sluchétek, abyste pfedesli
poskozeni sluchu pfi diouhodobém vysokém zvuku.

7. Produkt obsahuje magnetické materidly. Uchovavejte ho mimo dosah zafizeni se
silnym magnetickym nebo elektrickym polem, jako jsou mikrovinné trouby a chladnicky.

8. Pfed &isténim a udrzbou ukongete pouZivani produktu, zaviete vechny aplikace a
odpojte viechna pfipojeni a kabely od ostatnich zafizeni.

9. Likvidujte odpadni elektroniku v souladu s mistnimi predpisy. Nevyhazuite
elekironicka zafizeni, sougasti a baterie do b&zného komunainiho odpadu,



fiBNederlands

Voorwoord
Bedankt voor de aankoop van een Acer-product. Lees deze handleiding zorgvuldig
door voor gebruik voor de beste resultaten

In- en uitschakelen

Inschakelen: Haal de oordopjes uit de oplaadcase (automatisch inschakelen en
koppelen) of houd de aanraaktoets 3 seconden ingedrukt

Uitschakelen: Plaats de oordopjes terug in de oplaadcase (automatisch uitschakelen)
of houd de aanraaktoets 5 seconden ingedrukt

Verbindingshandelingen
Draadloze verbinding: Open de pagina Draadloze instellingen in Instellingen om te
zoeken en verbinden.

Oproep beantwoorden / ophangen
Oproep beantwoorden / ophangen: Tik eenmaal op een van beide aanraaktoetsen bij
een inkomende oproep of tidens een gesprek

Afspelen / pauzeren

Afspelen / pauzeren: Tik eenmaal op een van beide aanraaktoetsen in afspeelmodus
of verbonden staat

Dubbel tikken op linker aanraaktoets: Volume lager

Dubbel tikken op rechter aanraaktoets: Volume hoger

Oproep weigeren
Oproep weigeren: Houd een van beide aanraaktoetsen 2 seconden ingedrukt bij een
inkomende oproep.

Volgend en vorig nummer besturing
Driemaal tikken op linker aanraaktosts: Vorig nummer
Driemaal tikken op rechter aanraaktoets: Volgend nummer

Speciale modus
i Houd de i i van de linker oordop 1,5
seconde ingedrukt om de spraakassistent te activeren.




fiBNederlands

Voorwoord
Bedankt voor uw aankoop van een Acer-product. Lees deze
door voor gebruik voor het beste resultaat

Werkfrequentiebereik: 50Hz-10KHz
Maximaal radiofrequentievermogen: 3.11 dBm

Veiligheidsinstructies
1. Laad het product volledig op voor het eerste gebruik.

2.Dit product is geen speelgoed. Kinderen onder de 12 jaar mogen het alleen
gebruiken onder toezicht van een volwassene

3. Gebruik opladers van reguliere met officiéle van
5V/1A. Gebruik geen hoogspanningssnelladers om schade aan het product te
voorkomen.

4. Laad op in een veilige omgeving. Trek de oplaadkabel direct los zodra de
oplaadcase volledig opgeladen is om schade aan de batterij door overladen te
De heeft een Type-C- t

5. Dit product bevat een lithiumbatterij. Als u het product langere tiid niet gebruikt, laad
het minimaal eenmaal per maand op.

6.5tel het volume van de hoofdtelefoon op een geschikt niveau in bij gebruik via
Bluetooth om permanente gehoorschade door langdurig luisteren op hoog volume te
voorkomen.

7. Dit product bevat magnetisch materiaal Houd het tidens gebrulk en ops\ag uit de
buurt van apparaten met sterke
en koelkasten

8. Stop met het gebruik van het product voordat u reiniging en onderhoud uitvoert, sluit
alle applicaties en verbreek alle en kabels met andere apparaten.

9. Verwerk afgedankte elektronische producten volgens de lokale regelgeving. Gooi
elektronische apparatuur, onderdelen of batterijen niet bij het huishoudelijk afval



FBHEEAVIKG
Npohoyog
ag £UXAPIOTOURE Yia TNV ayopd Tpoidviog Tg Acer. Ma BEATIOTa aTroteAéopiana,
BI0BGOTE TIPOGEKTIKG UTO TO EYXEIPIBIO TPV T XPHON.

Evepyomoinon / amevepyoroinon
Evepyoroinan: BydATE Ta GKOUGTIKG aTT6 T Bikn popTiong (Gutdarn evepyotroinon
Ka1 OUZEUEN) i KpATHOTE TIATNWEVO TO TIARKTPO GG Vi 3 SeutepOAETTaL.
ATevepyorroinon: TOMOBETAOTE Ta aKOUOTIKG Triow 0T Biikn GpTIoNG (auTbUAT
amevepyoroinan) fi kpaToTe TrampEvo To TAMKTPO Qi yia 5 BEuTEPGAETTTA.

Aerroupyics oovSeang
Actippam GOvBEoN: AVoiTe T OENBA GoUpaTWY PUBMICEWY 0TI PUBKICEIS Yia
avagimon kai GovSEoN.

Amavinon / Teppariopdg KAoNS
Amrévimon / Tepuamiopd kAfong: MarioTe pia gopd oTmoiodrTToTE TARKTPO agriS KaTd
E0EpXGUEVN KAON 1} KaT6 T BidpKeia KATONG.

Avamapaywyi / Tavon
Avamrapaywyr / Travon: NatoTe pia gopa fimrote MAfKTPO agrig ot
avarapaywyng f oUvBEonS.

AITAG TréTpa apIoTEPOU TIAIKTPOU a@ii: Meiwon éviaang rixou

ATAG TréTpa SE§io6 TARKTPOU agiig: AUENSN éviaan rixou

Amoppiyn kAfiong
ATéppiyn KAoNG: KpatioTe Trampévo ormoioBiiote TAKTPO agrig yia 2

BeuTepONETTT KaTd EIEPXOPEV KAON.

“EAeyx
Tpm)\o rmmua apoTEPOY WAnKrpw agrig: Mponyospievo Kopudm
TPTTAG TG Be€i00 TAKTPOU a@riG: ETIOUEVD KopdT!

Eidiki} Aeiroupyia
BonBGg guvic: Kpariote TaTnuévo To ToAUAEMoupyIKS TAKTPO GriG ToU apIOTEPOU
via 15 Ta yia Tou BonBou uvric.




. FBHEEMVIKG
NpéAoyog

S0 eUXAPIOTOGRE YIa TV ayopd TIpGidvTog T Acer. Mia BéATIoTa amoreAéopaTa,
BIGBGOTE TIPOCEKTIKG GUT6 TO EYXEIPIBIO TIpIV TN XpraT

TNapGUETPOI AGUPHATWV AKOUTTIKWY
Edpog ouyvorrtwv Aeroupyiag: 50Hz-10KHz
Méyiom 1oxug padioouxvottwy: 3.11 dBm

OBnyieg aopaheiag
1. ®opriote TAipWS T TIPGIGY TIPIV TNV TP XProN
2. AUT6 T0 TpoidV Bev eival Traixvidi. Maidid kaTw Twv 12 £T6V TPETEl va To

XPNOWOTOI00Y UTIG ETTiBAEYN EviAIKa.

3. Xpnoiporaifiote gopriotés SV/1A s emionun motomoinon aogakciag aé
agi6ToTOU! Mnv e opTIOTES YPAYOPNG POPTIONG UYNATEG
TAONG VIa v ATTOQUYETE {AId GTO TIPOIOY.

4. DoprioTe o€ aopahés TEpBAMOV. ATIOOUVBESTE apéowg To KaAWBIO GoprIong drav
Yepios! mApwg N BrikN POPTIONG YIC Va GTTOGUYETE UG TN PTTaTapiag ammd
umepgdprian. H Brikn popriong diabére BUpa Goprong Type-C.

5. AUT6 To TIpoi6Y TEpIEXe! pTTaTapia AiBiou. EGv Bev T0 XPNOTMOTOMOETE Yia peyaho
XPOVIK6 BIAGTNHG, GOPTIOTE TO TOUAGXIOTOV pia Gopd T0 piva

6. Kaé T xprion péow Bluetooth, puBIOTE TNV VTG0 TV GKOUGTIKGV OE KATGAMAO
€miMEo yia va amogUyeTe pévipn BAGRN TG AKOrG GG HaKpOXPOVIa aKpOAOT Ot
peyaAn évraon,

7. AuTS To TIpOIGV TrEpIEXE! HaYVITIKG UAIKG. KpATAOTE TO JaKpIG OTT6 GUOKEUES HE
10XUPG PAYVITTIKG: 1] NAEKTPIKG TEBIal 6TTWG GOUPVOI IKPOKUMATWY Kal Wuyeia KaTé
XPrioN Kai aToBrKeusn

8. Mpv TV KaBapIopG Kal ouVITipNON, TapaTGTE T XPAon Tou TIPGIdVTOG, KAeiaTe
oA:g i Ewupuo\(:g Kal GMOoUVBE0TE GAES TIG GUVBETEIG Kal KaAWwdIa a6 GAAES
ouor

9.ATIOppIYTE Ta GXPNOTA NAEKTPOVIKA TIPOIBVTA GUHPWVA i TOUG TOTTIKOUS
Kavoviopois. My Terdre NAEKTPOVIKEG GUOKEUES, EEapTAUaTA f pTTaTapies adi e Ta
oIKIaka aToppippaTa



iBZiBPolski
Przedmowa
Dzigkujemy za zakup produktu marki Acer. Aby uzyskac najlepsze efekty, przed
uzyciem dokladnie przeczytaj niniejsza instrukcje.

Wigczanie / wylaczanie
Wigczanie: Wyjmij stuchawki z etui faduj wiaczenie i

lub przytrzymaj klawisz dotykowy przez 3 sekundy.

Wytaczanie: Wi6z stuchawki z powrotem do etui tadujacego (automatyczne wylaczenie)
lub przytrzymaj klawisz dotykowy przez 5 sekund.

Obsluga pofaczenia
Polaczenie bezprzewodowe: Otwérz strone ustawieri bezprzewodowych w
Ustawieniach, aby wyszukac i polaczyé urzadzenie.

Odbieranie / zakoficzenie rozmowy
Odbieranie / rozmowy: dotknigcie Klawisza
podczas ia lub w trakcie rozmowy.

Odtwarzanie / pauza
o :

: dotknigcie Klawisza w
stanie odtwarzania lub potaczenia.
Dwukrotne dotkniecie lewego lawisza dotykowego: zmniejszenie glonosci
Dwukrotne dotkniecie prawego klawisza dotykowego: zwigkszenie glosnosci

Odrzucanie potaczenia
Odrzucanie polaczenia: Przytrzymaj dowolny klawisz dotykowy przez 2 sekundy
podczas przychodzacego polaczenia.

Sterowanie poprzednim / nastepnym utworem
Trzykrotne dotkniecie lewego lawisza dotykowego: poprzedni utwér
Trzykrotne dotknigcie prawego klawisza dotykowego: nastepny utwdr

Tryb specjalny
Asystent glosowy: Przytrzymaj wielofunkcyjny klawisz dotykowy lewej stuchawki przez
1,5 sekundy, aby wiaczyé asystenta glosowego.



iBZiBPolski

Przedmowa
Dzigkujemy za zakup produktu marki Acer. Aby uzyska najlepsze efekty, prosimy o
dokladne zapoznanie sie z niniejsza instrukcia przed rozpoczeciem uzytkowania.

Y
Zakres czestotiiwosci roboczej: 50Hz-10KHz
Maksymalna moc czestotiwosci radiowej: 3.11 dBm

Instrukcje bezpieczeristwa
1. Przed pierwszym uzyciem calkowicie nataduj produkt

2. Ten produkt nie jest zabawka. Dzieci ponizej 12 roku zycia musza korzysta¢ z niego
pod nadzorem osoby doroste]

3. Uzywaj ladowarek 5V/1A z oficjalnym certyfikatem bezpieczeristwa od
renomowanych producentow. Nie uzywaj szybkich fadowarek wysokiego napigcia, aby
uniknaé uszkodzenia produktu.

4. taduj w Po peinym etui
natychmiast odfacz kabel fadujacy, aby zapobiec uszkodzeniu baterii przez
przetadowanie. Etui fadujace posiada port fadowania Type-C.

5. Ten produkt zawiera baterie litow. Jesli nie bedziesz go uzywat przez diugi czas,
taduj go co najmniej raz w miesiacu

6. Podczas uzytkowania przez Blustooth ustaw glognos¢ stuchawek na odpowiedni
poziom, aby zapobiec trwatemu stuchu igotrwaly
stuchaniem przy wysokiej glosnosci

7. Ten produkt zawiera materialy magnetyczne. Podczas uzytkowania i
przechowywania trzymaj go z dala od urzadzen o silnym polu magnetycznym lub
elekirycznym, takich jak kuchenki mikrofalowe i lodwi

8. Przed i f uz produktu, zamknij
wszysikis aplikacie | odiacs wezystile prsowody oras polaczenia 2 innymi urzadzeniami

9. Zuzyte produkty elektroniczne utylizuj zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie wyrzucaj
urzadzen elektronicznych, podzespoléw ani baterii razem z odpadami domowymi



WFFiEMagyar

Készonjiik, hogy Acer terméket vésarolt. A legjobb hasznalati éimény érdekében
hasznalat elétt olvassa el figyelmesen ezt a kézikonyvet.

Bekaposolés |/ kikapcsolds

Vegye ki a 6kat a toltotokbol as és
pérositas), vagy tartsa nyomva az érintégombot 3 masodpercig.
Kikapesolas: Tegye vissza a 6kat a toltétokba 4s), vagy

tartsa nyomva az érintégombot 5 masodpercig

Csatlakozasi miiveletek
Vezeték nélkilli kapcsolat: Nyissa meg a Bedllitasok vezeték nélkili beallitasok oldalat
a kereséshez és parositashoz.

4s fogadasa | lezarésa_
s fogadasa / lezérasa: Erintse meg egyszer barmelyik érintsgombot bejovs
hivéskor vagy hivas kdzben.

Lejatszas | sziinet
Lejatszas / sziinet: Erintse meg egyszer barmelyik érintsgombot lejatszas vagy
csatlakoztatott allapotban

Bal érintgomb dupla érintése: hangers csokkentése

Jobb érintgomb dupla érintése: hangerd novelése

4s elutasitisa
Hivas elutasitésa: Tartsa nyomva barmelyik érintégombot 2 masodpercig bejové
hivaskor.

El626 | kovetkezé szam vezérlése

Jobb érintégomb haromszoros érintése: kovetkezé szam

Specilis mod
Hangasszisztens: Tartsa nyomva a bal fiilhallgaté tobbfunkciés érintégombjat 1,5
; i a1




WFFiEMagyar

Elész6
Készonjitk, hogy Acer termeket vasarolt. A legjobb eredmény érdekében hasznalat
eléit figyelmesen olvassa el ezt a kézikdnyvet.

Vezeték nélkiili fejhallgaté paraméterei
Mikodési frekvenciatartomany: 50Hz-10KHz
Maximalis radiéfrekvencia teljesitmény: 3.11 dBm

Biztonsagi utasitasok
1. Els6 hasznélat el6tt toltse fel teliesen a terméket.

2. Eza termék nem jaték. 12 év alatti gyermekek csak felntt feliigyelete mellett
hasznalhatjk.

3. Hasznéljon rendszeres gyértck hivatalos biztonségi tangsitvannyal rendelkez6
5V/1A tltSket. Ne
elkeriilése érdekében.

4. Biztonsagos kornyezetben tdltse fel. Amint a téltétok teljesen feltoltédétt, azonnal
hizza ki a toltékabelt az akkumulator tultoltés okozta karosodasanak megelézése
érdekében. A toltétok Type-C toltéporttal rendelkezik.

5. Ez a termek itium akkumulatort tartalmaz. Ha hosszabb ideig nem hasznalja,
havonta legalabb egyszer tdltse fel.

6. Bluetooth haszndlata kézben dllitsa megfeleld szintre a fejhallgaté hangerejét, hogy
elkeriilje a hosszu tavi nagy hangerd okozta maradand6 hallskarosodast

7. Ez a termék mégneses anyagokat tartalmaz. Hasznlat és térolds kézben tartsa
tavol erés magneses vagy elekiromos mez6t kibocsato eszkdzokidl, példaul
SUtSKtG! és

8. Tisztités és karbantartas eldtt hagyja abba a termék hasznalatat, zarja be az ésszes
alkalmazast, és bontsa le az 6sszes kapcsolatot és kabelt mas eszkozokrdl.

9. A hasznalt ikai a helyi
Ne dobja az i 6 6 vagy a
haztartasi hulladék kozé.




EEFiBPortugués

Preficio
Obrigado por adquirir um produto Acer. Para obter os melhores resultados, leia este
manual atentamente antes da utilizag&o.

Ligar / Desligar
Ligar: Retire os fones de ouvido do estojo de carregamento (ligago e
icos) ou mantenha pressi atecla tatil durante 3

segundos.
Desligar: Volte a colocar os fones no estojo de carregamento (desligamento
automético) ou mantenha pressionada a tecla ttil durante 5 segundos.

Operago de ligagio
Ligagdo sem fios: Abra a pégina de definicdes sem fios em Definicdes para pesquisar
& emparelhar.

Atender / Terminar chamada
Atender / Terminar chamada: Toque uma vez em qualquer tecla ttil durante uma
chamada recebida ou em curso.

Reproduzir / Pausar
Reproduzi / Pausar: Toque uma vez em qualquer tecla tatil em estado de reprodugdo
ou ligado.

Toque duplo na tecla tatil esquerda: Baixar volume

Toque duplo na tecla tatil direita: Aumentar volume

Recusar chamada
Recusar chamada: Mantenha pressionada qualquer tecla tatil durante 2 segundos ao
receber uma chamada.

Controlo de faixa anterior / seguinte
Toque triplo na tecla tatil esquerda: Faixa anterior
Toque triplo na tecla tatil direita: Faixa seguinte

Modo especial
Assistente de voz: Mantenha pressionada a tecla tatil multifungdo do fone esquerdo
durante 1,5 segundos para ativar o assistente de voz.



WEFiBPortugués

Prefacio
Agradecemos a sua compra de um produto Acer. Para obter os melhores resultados,
leia este manual atentamente antes de utilizar.

Parametros dos auscultadores sem fios
Faixa de frequéncia de funcionamento: 50Hz-10KHz
Poténcia méaxima de radiofrequéncia: 3.11 dBm

Instrugdes de seguranga
1. Carregue totalmente o produto antes da primeira utiizag@o.

2. Este produto ndo 6 um brinquedo. Criangas menores de 12 anos s6 podem utiizé-lo
sob supervis@o de um adulto.

3. Utilize 5VHA c oficial d
credenciados. Nao utiize carregadores répidos de alta tens@o para evitar danificar o
produto.

4. Carregue num ambiente seguro. Desligue imediatamente o cabo de carregamento
quando o estojo estiver totalmente carregado para evitar danos na bateria por
sobrecarga. O estojo de carregamento possui porta de carregamento Type-C.

5. Este produto contém bateria de litio. Se ndo o utilizar durante muito tempo,
carregue-o pelo menos uma vez por més.

6. Ao utilizar via Bluetooth, ajuste o volume dos auscultadores para um nivel adequado
para evitar danos auditivos permanentes causados por utiizagdo prolongada a volume
elevado

7. Este produto contém materiais éticos. Mantenha-o afastado de
com campos magnéticos ou eléiricos intensos, como micro-ondas e frigorificos,
durante a utiizagdo e armazenamento,

8. Antes de limpeza e manutengao, pare de utiizar o produto, feche todas as
aplicagdes e desligue todas as ligagdes e cabos de outros dispositivos.

9.Elimine os produtos eletrénicos usados de acordo com a regulamentagéo local. Nao
descarte equipamentos eletrénicos, componentes ou baterias com o lixo doméstico.



{RINFIIEEB Lrapckm
Npearosop
Briaronapum Bu, de 3akynuxTe NpoaykT Ha Acer. 3a Hait-nobpu pesynTaT npoverete
BHAMATNHO TOBA PHKOBOACTBO NPeAy ynoTpesa.

Bxniousane / Uskniousane

Biiousane: VI3BaneTe CnywankiTe oT KyTUATa 3a 3apexiane (aBTomaTuiHo

BIITIOUBAHE ¥ CABOSIBAHE) U 3AAPBKTE CEHIOPHMs BYTOH 3a 3 CekyHaM.

Vakniousane: MocTapeTe crywankute 0GpaTHO B KyTWAITa 3a 3apexaaHe
WM 3appbxTe ByToH 3a 5 cexyHan.

Onepauuy 3a cebp3BaHe
Beaxtua Bpbaka: OTBODETe CTPaHALATa 3a GEIXUUHI HACTPOiiku B HacTpoiiki 3a
TbpCeHe U CBbP3BaHE.

Otrosop / MpuknioyBaHe Ha pasrosop
Otrosop / Mpwkniousake Ha pasroBop: [IOKOCHETE BEMHLX BOEKN CEHIOpEH GyTOH npy
BXOAAWWO oBaKAaHe WK Mo Bpeme Ha pasroBop.

Buanpoussexaane / Maysa

Bbanponssexnare / Maysa: [IOKOCHETE BEAHLK BCEKM CEHIOPEH BYTOH B PEXUM Ha
W cBLP3aHO

[IBOiHO AOKOCBaHE Ha NeBUs CeHaopeH ByToH: Hamansisare Ha 3syka

[iBO/HO AOKOCBAHE Ha AECHWS CeH3opeH GyToH: YBenuyapaHe Ha 3Byka

OTxBLpnsHe Ha oBakaaHe
OTxBLpsHE Ha obaXaaHe: 3anpLbKTe BCeKM CEHIOpeH BYTOH 3a 2 CekyHaN npy
BXOASAWO obaxaaHe.

1 neceH
TPOJiHO AOKOCBAHE Ha NEBts CeHaopeH ByToH: MpeavHa neceH
TpoiHO [OKOCBaHe Ha AECHUA ceHaopeH GyToH: Criedpawa nece

Cneumanen pexum
nacoe acucTeHT: 3aapbXTe MHOrOYHKUMOHANHNS CeH3opeH ByToH Ha nsBata
cnywanka 3a 1,5 CekyHAW, 3a @ aKTIBUpATE TMACOBMS ACHCTEHT.



{RINFIIEEB Lrapckm

Npearosop
Bnaronapum e 3a SaymyBaHeTo 1 IPONT Ha Acer. 3a Hait-noGpu peaynTatn
p npeay ynotpeta.

Ha
PaGoTen wecToTen auanason: 50Hz-10KHz
Makcumanta paavoecTotHa moumoct: 3.11 dBm

MHCTpyKuMy 3a GesonacHocT
1. 3apeneTe HanbAHO NPOAYKTA NPeAv Mbpea ynotpeta.

2. Toau nponykT e e urpadka. [leua noa 12 roauHw TpaGBa fa ro uanonaear noa
Han30p Ha Bb3IpACTEH.

3. iTe 3apagHn A SVMAc T3a
or . He ] TOBN
6Lpan 3apRAHY, 33 ia MIBETHETE MOBPEAA Ha MPOAYKTA.

4. ire 8 cpena. Benwara 3apankuA kaGen, koraTo
3apAAHATa KYTUA Ce 3ape/ HAMbIHO, 3a 4a NPEAOTBPATATE NOBpENa Ha GatepuaTa
oT Npesapexaane. 3apaaaTa kyTus UMa nopT 3a sapexaane Type-C

5. Toan NPOAYKT ChAbpKa NuTHEBA 6arepmﬁ AKO He ro uanon3eaTe ALATO Bpeve,
3apexaaTe ro NoHe BeAHBK MeceqHs

6. Mpy wanon3eaHe upes Bluetooth HacTpoiiTe cunara Ha asyka Ha crywankute Ha
NOAXOAALO HUBO, 3a Aa MaberHeTe TpanHo cnyxa ot
CylaHe Ha BUCOKA CUNa Ha 3BYKa.

7. To3U NPOQYKT CHALPKA MarHUTHY MaTepuany. [IpwXTe ro 4aneu of YCTpoicTea Cbe
CUNHU MATHATHW WM ENEKTPUECKN MONETa KaTO MUKPOBBIHOBM NEdk W XNamumHLI
110 Bpeme Ha ynoTpeGa i ChxpareHme.

8. Mpean n cnpete Ha npopykTa,
BCUYKW MPUNOXEHUS W paskavyeTe BCUYKM BPB3KWA W kabenwu ot Apyrv yeTpoincTea.

9./13XBLPNAITE MIHOCEHNTE eneKTPOHHM MPOJIYKTM CMIope; MecTHUTe pasriopeatu. He
M3XBLPNANTE €NEKTPOHHN YPeaW, KOMMOHEHTH unu Gatepuy 3aeHo ¢ GuToBN
TambUM,



RBHTEHrvatski

Predgovor
Hvala vam $to ste kupili Acer proizvod. Za najbolje rezultate pazjivo protitaite ovaj
prirugnik prije uporabe.

Ukljugi / Iskljugi
Ukijuéi: lzvadite slualice iz kutie za punjenje (automatsko ukfjuenje i uparivanje) il
drite dodimi gumb pritisnut 3 sekunde.

Iskfjuti: Vratite sluSalice natrag u kutju za punjenje (automatsko iskljuSenje) ii drite
dodirni gumb pritisnut 5 sekundi.

Radnje povezivanja
Beziéno povezivanje: Otvorite stranicu bezicnih postavki u Postavkama za
pretrazivanje | povezivanje.

Javljanje / Prekid poziva
Javijanje / Prekid poziva: Jednom dodimite bilo koji dodirmi gumb tijekom dolaznog
poziva ili igkom razgovora.

Reprodukcija / Pauza

Reprodukcija / Pauza: Jednom dodimite bilo koji dodimi gumb u stanju reprodukcile i
povezivanja

Dvostruki dodir ljevog dodirog gumba: Smanjivanje glasnoce

Dvostruki dodir desnog dodimog gumba: Povecavanje glasnoce

Odbijanje poziva
Odbijanje poziva: Drzite bilo koji dodimi gumb pritisnut 2 sekunde tiiekom dolaznog
poziva

Upravljanje prethodnom / sljedecom pjesmom
Trostruki dodir ljievog dodimog gumba: Prethodna pjesma
Trostruki dodir desnog dodimog gumba: Sljedeca piesma

Poseban natin rada
Glasovni pomocnik: DrZite visenamjenski dodirni gumb lijeve slusalice pritisnut 1,5
sekunde za akiiviranje glasovnog pomocnika.



RBHTEHrvatski

Predgovor
Zahvaljujemo vam na kupovini Acer proizvoda. Za najbolje rezultate pazijivo protitaite
ovaj priruénik prije uporabe.

Parametri bezi¢nih slusalica
Radni frekvencijski raspon: 50Hz-10KHz
Maksimalna snaga radiofrekvencije: 3.11 dBm

Sigurnosne upute
1. Potpuno napunite proizvod prije prve uporabe

2. Ovaj proizvod nie igratka. Dieca miada od 12 godina moraju ga koristiti pod
nadzorom odrasle osobe.

3. Koristite punjate 5V/1A s sluzbenim sigumosnim certifikatom provierenih
proizvodata. Nemojte koristiti brze punjace visokog napona da biste sprijecili ostecenje
proizvoda.

4. Punite u sigunom okruzenju. Odmah iskopGaite kabel za punjenje kada se kutja
potpuno napuni kako biste sprijecii ostecenje baterije zbog prekomjernog punjenja
Kutija za punjenje ima Type-C prikljutak za punjenje.

5. Ovaj proizvod sadrZ ltjsku bateriju. Ako ga ne korisite duZe vrijeme, napunite ga
barem jednom mjesecno.

6. Prilikom koristenja putem Bluetootha podesite glasnocu slusalica na odgovarajuéu
razinu da biste sprijeéil trajno oStecenje sluha uzrokovano dugotrajnim slusanjem uz
visoku glasnotu

7. Ove prozvod sacel magnetske malerle. Dra ga podale od uredas s oim
poljima poput pecnica | hladnjaka tijekom

uporabe i pohrane

8. Prije &id¢enja i odrzavanja prestanite koristiti proizvod, zatvorite sve aplikacije i
iskopéajte sve veze i kabele s drugih uredaja.

9. Odlozite otpadne elektronicke proizvode u skladu s lokalnim propisima. Nemojte
bacati elektronicke uredaje, dijelove il baterije zajedno s kuénim otpadom.



BiVRIEEesti
Eessdna
Téname teid Aceri toote ostu eest. Parimate tulemuste saamiseks lugege enne
kasutamist see juhend hoolikalt I&bi.

Sisse- ja valjaliilitamine
Vétke kd

Stke pi
sidumine) véi hoidke puutenuppu 3 sekundit all

Pange pid tagasi
Vi hoidke puutenuppu 5 sekundit all

Uhendamise toimingud
Traadita ihendus: Avage seadete traadita seadete leht ofsimiseks ja iihendamiseks.

Kénele vastamine / I5petamine
Knele vastamine / 16 ge kumbki iiks kord
kone ajal vi kone kaigus

Taasesitus / paus

Taasesitus / paus: ge kumbki iiks kord taasesitus- Vi i
olekus.
Vasaku
Parema

Kéne tagasil
Kons tagesiikkamine: Hoidke kumbki putonuppu 2 sekundit il sissetuleva kéne ajl

Eelmise / jargmise loo juhtimine
Vasaku puutenupu kolm korda puudutamine: eelmine lugu
Parema puutenupu kolm korda puudutamine: jargmine lugu

Erireziim
Hasleassistent: Hoidke vasaku korvaklapi mitmeotstarbelist puutenuppu 1,5 sekundit
all hagleassistendi aktiveerimiseks.



BiVRIEEesti

Eessdna
Téname teid Aceri toote ostu eest. Parimate tulemuste saamiseks lugege kéesolev
juhend enne kasutamist hoolikalt Iabi.

Traadita kérvaklappide parameetrid
Toosageduste vahemik: 50Hz-10KHz
Maksimaalne raadiosagedusvaimsus: 3.11 dBm

Ohutusjuhised
1. Laadige toode enne esimest kasutamist tielikult tais.

2. See toode ei ole manguasi. Alla 12-aastased lapsed tohivad seda kasutada ainult
taiskasvanu jérelevalve all

3. Kasutage tavaliste tootjate ametliku ohutussertifikaadiga 5V/1A laadijaid. Arge
kasutage et véltida toote

4. Laadige ohutus keskkonnas. Kui laadimiskarp on taielikult Iaetud uhendage
laadimiskaabel kohe lahti, et valtida aku
on Type-C laadimisport

5.See toode sisaldab litiumakut. Kui te seda pikka aega ei kasuta, laadige seda
vahemalt kord kuus.

6.Bluetoothi kaudu ige kor i i sobivale tasemele,
et valtida pisivat i j ikaajalise suure heli kuulamise t5ttu.

7.See toode sisaldab magnetilsi materjale. Hoidke seda kasutamise ja hoiustamise
ajal eemal tugeva voi nagu ja
kiilmikud.

8.Enne puhastamist ja hooldust Iopetage toote kasutamine, sulgege koik rakendused
ning tihendage kdik Ghendused ja kaablid teistest seadmetest lahti

9 Kasutatud elekiroonikatooted korvaldage vastavalt kohalikele Eesklrjadele Arge
visake ega akusid




FZiESuomi

Esipuhe
Kiitos, ett ostit Acer-tuotteen. Parhaan ka lue tima
Kayttohje huolelisesti ennen kayttoa

P3; Ile I Pois ky(kemmen

Pl palle kytkenta ja
arltus) tai pida kosketuspalnlketta painettuna 3 sekuntia,

Pois Laita takaisin pois

kytkenta) tai pidé kosketuspainiketta painettuna 5 sekuntia

Yhdistamistoiminnot
Langaton yhteys: Avaa Asetuksien langattomien asetusten sivu hakua ja yhdistamista
varten

Puheluun vastaaminen / lopettaminen
Puheluun vastaaminen |/ lopettaminen: Napauta jompaa kumpaa kosketuspainiketta
kerran saapuvan puhelun aikana tai puhelun aikana.

Toisto / Tauko
Toisto / Tauko: Napauta jompaa kumpaa kosketuspainiketta kerran toisto- tai
yhdistetyssé tilassa.
vasenta A lasku
oikeaa inil i kasvu

Puhelun hylkdiminen
Puhelun hylkaminen: Pidé jompaa kumpaa kosketuspainiketta painettuna 2 sekuntia
saapuvan puhelun aikana.
Edelinen / seuraava kappaleen halinta_
vasenta Edellinen kappale
oikeaa iniketta: Seuraava kappale

idé
1,5 sekuntia



FZiESuomi

Esipuhe
Kiitos, ett ostit Acer-tuotteen. Parhaan ka lue tama
Kayttohje huoleliisesti ennen kayttoa

L
p:

Toimintataajuusalue: 50Hz-10KHz

Maksimaalinen radiotaajuusteho: 3.11 dBm

Turvallisuusohjeet
1. Lataa tuote tayteen ennen ensimmaistd kaytto

2. Tama tuote ei ole lelu. Alle 12-vuotiaat lapset saavat kayttaa sita vain aikuisen
valvonnassa.

3. Kéiyta virallisen turvallisuus-sertifioinnin omaavia 5V/1A laturia luotettavilta
valmistaiilta. Alé kéyta korkeajannitteisia pikalaturia tuotteen vaurioitumisen
estamiseksi

4. Lataa Irrota heti, kun on téysin
ladattu, jotta akku ei vaurioidu ylikuormituksesta. Latauskotelossa on Type-C-
latausportti

5. Tama tuote sisaltda litiumakun. Jos et kayta sita pitkaan aikaan, lataa se vahintaan
kerran kuukaudessa.

6 i in kautta séada sopivalle
tasolle pysyvan kuulovaurion estamiseksi pitkéaikaisesta kovalla &anella
kuuntelemisesta

7. Tamé tuote siséitaa magneettisia materiaaleja. Plda se kayton ja varastulnnln aikana
poissa laitteista, joissa on kut
mikroaaltouunit ja jaékaapit

8. Ennen puhdistusta ja huoltoa lopeta tuotteen kytt, sulje kaikki sovellukset ja iota
Kaikki litinnét ja kaapelit muista laitieista.

9.Havita kaytetyt i aara mukaisesti. Al heitd
i ita, osia tai akkuja kotit a mukana




HIBHETELatvieSu

levads
Paldies par Acer produkta iegadi. Lai iegitu labakos rezultatus, pirms lietosanas
uzmanigi izlasiet $o rokasgramatu

leslgsana / Izslégsana

leslégSana: Iznemiet austinas no ladesanas korpusa (automatiska ieslégsana un
savienogana) vai turiet pieskariena pogu nospiestu 3 sekundes.

Izslgsana: levietojiet austinas atpakal ladesanas korpusa (automatiska izslégsana)
vai turiet pieskariena pogu nospiestu 5 sekundes

Savienojuma darbibas
Bezvadu Atveriet lestatijlumu bezvadu iestatjumu lapu meklgsanai un
savienoanai

Zvana athildésana / Partrauksana
Zvana / Vienreiz pi ties jebkurai a pogai
ienakosa zvana laika vai sarunas laika.

Atskanosana / Pauze

Atskanosana / Pauze: Vienreiz jebkurai a pogai 0
vai savienota stavokil
Divkarss ariens kreisajai a pogai: Skajuma as

Divkarss pieskariens labajai pieskariena pogai: Skaluma palielinasana

Zvana atteiksana
Zvana atteiksana: Turiet jebkuru pieskériena pogu nospiestu 2 sekundes ienakosa
zvana laika.

lepriekssjas / nakamas dziesmas vadlba
Triskarss dziesma
TriskarSs pieskariens labajai pieskariena pogal  Nakoma dziesma

Tpasais rezims
Balss asistents: Turiet kreisas austinas daudzfunkcionalo pieskariena pogu nospiestu
1,5 sekundes, lai aktivizétu balss asistentu



HIBHETELatvieSu

levads
Paldies, ka iegadajaties Acer preci. Lai iegitu labakos rezultatus, pirms lietosanas
rapigi izlasiet $o rokasgramatu.

Bezvadu austinu parametri
Darbibas frekvencu diapazons: 50Hz-10KHz
Maksimala radiofrekvencu jauda: 3.11 dBm

Drosibas noradijumi
1. Pirms pirmas lietosanas pilniba uzladgjiet preci

2. i prece nav rotallieta. Bémiem, kas jaunaki par 12 gadiem, to drikst lietot tikai
pieaugusa uzraudziba

3. Izmantojiet 5V/1A ladétajus ar Dfll:la\u dro$ibas sertifikatu no uzticamiem raZotajiem

lai izvairitos no preces bojasanas.

4. Ladgjiet drosa vide. Tiklidz ladasanas korpuss bis pilniba uzladats, nekavéjoties
atvienojiet ladéSanas kabel, lai novérstu akumulatora boja$anu parladesanas del
Ladesanas korpusam ir Type-C ladesanas ports.

5. 87 prece satur litja akumulatoru. Ja to neizmantosiet iigaku laiku, uzladgjiet to
vismaz reizi ménesT.

6. Lietojot caur Bluetooth, noregulgjiet austinu skalumu piemérota fiment, lai novérstu
pastavigu dzirdes bojajumu, ko rada ilgstosa Klausisanas pie augsta skaluma.

7. 8 prece satur magnétiskus materialus. Lietosanas un glabasanas laika turiet to
prom no iericém ar spécigiem magnétiskiem vai elektriskiem laukiem, pieméram,
mikrovijnu krasnim un ledusskapjiem.

8. Pirms tirisanas un apkopes partrauciet preces listosanu, aizveriet visas
lietojumprogrammas un atvienojiet visus savienojumus un kabelus no citam iericem.

9. Atbrivojieties no nolietotiem elektronikas izstradajumiem saskana ar vietgjiem
noteikumiem. Neizmetiet elekironikas ierices, detalas vai akumulatorus kopa ar
sadzives atkritumiem



I7Bg5EiBLietuviy

|vadas
Dékojame, kad jsigijote Acer gaminj. Norédami gauti geriausius rezultatus, pries
naudodami atidziai perskaitykite & vadova,

Jjungimas / ISjungimas

Jiungimas: ISimkite ausines iS jkrovimo déklo (automatinis jungimas ir suporavimas)
arba laikykite jutiklinj mygtuka paspaude 3 sekundes

I§jungimas: |dekite ausines atgal | jkrovimo dékla (automatinis igjungimas) arba
laikykite jutiklinj mygtuka paspaude 5 sekundes.

Jungimo veiksmai
Belaidis rySys: Afidarykite Nustatymy belaidziy nustatymy puslapj paieskai ir
sujungimui

liepimas / ) )
Atsiliepimas / Skambugio nutraukimas: Viena karta palieskite bet kur jutiklinj mygtuka
gaunamo skambugio metu arba pokalbio metu

Atkarimas / Pauzé

Atkirimas / Pauze: Vieng karta palieskite bet kurj jutikiinj mygtuka atkdrimo arba
sujungtoje biisenoje.

Du kartus palieskite kaij jutikiinj mygtuka: Garsumo sumazinimas

Du kartus palieskite desin jutiklin mygtuka: Garsumo padidinimas

Skambuio atmetimas
Skambugio atmetimas: Laikykite bet kurj jutikiinj mygtuka paspaude 2 sekundes
gaunamo skambugio metu

Ankstesnio / kito takelio valdymas
Tris kartus palieskite kairj jutiklinj mygtuka: Ankstesnis takelis
Tris kartus palieskite de3inj jutikinj mygtuka: Kitas takelis

Specialus rezimas
Balso asistentas: Laikykite kairés ausinés daugiafunkeinj jutikin mygtuka paspaude
1,5 sekundes, kad suaktyvintuméte balso asistenta.



I7Bg5EiBLietuviy

|vadas
Dékojame, kad jsigijote ,Acer gaminj. Norédami pasiekti geriausiy rezultaty, pries
naudojima atidziai perskaitykite Sia vadova,

Belaidziy ausiniy parametrai
Veikimo dazniy diapazonas: 50Hz-10KHz
Maksimali radijo dazniy galia: 3.11 dBm

Saugos instrukcijos
1. Pries pirma naudojima visiskai jkraukite gaminj

2. 8is gaminys néra Zaislas. Vaikams iki 12 mety jj naudoti leidziama tik prizirint
suaugusiam

3. Naudokite reguliariy gamintojy oficialy saugos sertifikata turingius 5V/1A jkroviklius.
Nenaudokite aukstos jtampos greitujy jkrovikliy, kad nepazeistumete gaminio.

4. |kraukite saugioje aplinkoje. Kai jkrovimo deklas bus visiskai jkrautas, iS karto
atjunkite jkrovimo laida, kad akumuliatorius nepazeisty per didelis jkrovimas. Jkrovimo
dekle yra Type-C jkrovimo prievadas.

5. 8is gaminys turi lisio akumuliatoriy. Jei jo ilgai nenaudosite, jkraukite bent karta per
menesj.

6 i per ,Bluetooth”, juokite ausiniy gars tinkamu lygiu, kad
igvengtumete nuolatinio klausos pazeidimo dél ilgalaikio klausymosi prie didelio garso.

7. 8is gaminys turi magnetiniy medziagy. Naudojant ir sandeliuojant laikykite i toiau
nuo prietaisy su stipriais ar elek laukais, pvz., krosniy
ir Saldytuvy

8. Prie$ valyma ir technine priezidra nutraukite gaminio naudojima, uzdarykite visas
programas ir atjunkite visus rySius bei laidus nuo kity prietaisy

9. Ismeskite susidévéjusius elektroninius gaminius pagal vietinius teisés akius
Neigmeskite elekironikos prietaisy, detaliy ar akumuliatoriy kartu su buitinémis
atliekomis.



BB RIFERomana

Prefata
Va multumim pentru achizitionarea unui produs Acer. Pentru rezultate optime, citfi cu
atentie acest manual inainte de utilizare.

Pornire / Oprire
Pornire: Scoatetj castile din cutia de incarcare (porire si asociere automata) sau tineti
apésat butonul (acul timp de 3 secunde.

Oprire: Puneti castile inapoi in cutia de incarcare (oprire automata) sau fineti apasat
butonu! tactil nmp de 5 secunde.

de conectare
Conexiune fara fir: Deschideti pagina Setari fara fir din Setari pentru cautare si
conectare.

Raspuns / Inchelere apel
Raspuns / Incheiere apel: Atingeti o data oricare buton tactl la un apel primit sau in
timpul apelului.

Redare / Pauzi
Redare / Pauzd: Afingefi o daté oricare buton tactil in stare redare sau conectat.
Dubl atingere pe butonul tactil stang: Scidere volum
Dubla atingere pe butonul tacti drept: Crestere volum

Respingere apel
Respingere apel: Tineti apasat oricare buton tacti timp de 2 secunde la un apel primit

Control plesa anterioars / urméitoare
Tripla atingere pe butonul tactil stang: Piesa anterioara
Tripla atingere pe butonul tactil drept: Piesa urmatoare

Mod special
Asistent vocal: Tinefi apasat butonul tactil multifunctional al castii stangi timp de 1,5
secunde pentru a activa asistentul vocal



BB RIFERomana

Prefats
Va multumim c3 aff achizifionat un produs Acer. Pentru cele mai bune rezultate, citii cu
atentie acest manual inainte de utilizare.

Parametri casti fara fir
Interval de frecventa de functionare: 50Hz-10KHz
Putere maxima de radiofrecventa: 3.11 dBm

Instructiuni de siguranta
1. Incarcati complet produsul nainte de prima utilizare.

2. Acest produs nu este o jucérie. Copiii sub 12 ani trebuie s& il utilizeze sub
supravegherea unui adult

3. Utilizati incarcatoare 5V/1A cu certificat oficial de siguranta de la producatori
autorizati. Nu utilizati incarcatoare rapide de inalta tensiune pentru a evita deteriorarea
produsului

4. Incércati intr-un mediu sigur. Deconectati imediat cablul de incércare odaté ce cutia
este incarcata complet pentru a preveni deteriorarea bateriei din cauza supraincarcarii
Cutia de incarcare dispune de port de incarcare Type-

5. Acest produs confine baterie cu litiu. Daca nu il utiizati o perioada lunga de timp,
incércati-l cel putin o daté pe luna.

6. Cand utilizati prin Bluetooth, reglati volumul céstilor la un nivel adecvat pentru a
evita leziuni auditive permanente cauzate de ascultarea prelungita la volum inalt

7. Acest produs confine materiale magnetice. Tinefi-l departe de dispozitive cu campuri
magnetice sau electrice putemice, cum ar fi cuptoarele cu microunde si frigiderele, n
timpul utlizarii i depozitari

8. Inainte de curatare si intrefinere, opriti utiizarea produsului, inchideti toate aplicatiile
si deconectat] toate conexiunile si cablurile de la alte dispozitive.

9 Eliminafi produsele ice uzate conform arilor locale. Nu aruncafi
echipamente electronice, componente sau baterii impreuna cu deseurile menajere




Hi&fk5RiESlovendina

Predhovor
Dakujeme za zakiipenie produktu znatky Acer. Pre dosiahnutie najlepsich vysledkov si
pred pouzitim pozorne preditaite tento navod

Zapnutie / Vypnutie

Zapnutie: Vyberte slichadia z nabij puzdra 6 zapnutie a

alebo podrite dotykové tlagidlo 3 sekundy.

Vypnutie: Viozte slichadla spét do nabijacieho puzdra (automatické vypnutie) alebo
podrite dotykové tiacidio 5 sekind.

Operécie pripojenia
Bezdrdtové pripojenie: Otvorte stranku bezdrotovych nastaveni v Nastaveniach na
wyhladavanie a pripojenie.

Prijatie / Ukongenie hovoru
Prijatie / Ukongenie hovoru: Jednym dotykom stiacte fubovoiné dotykové tiacidio pri
prichadzajiicom hovore alebo pocas hovoru

Prehrévanie / Pauza

Prehravanie / Pauza: Jednym dotykom stlate fubovoiné dotykové tlacidlo v stave
prehrévania alebo pripojenia

Duojité dotknutie favého dotykového tlacidla: Znizenie hiasitosti

Dojité dotknutie pravého dotykového tiatidla: ZviSenie hiasitosti

Odmietnutie hovoru
Odmietnutie hovoru: PodrZte fubovolné dotykové tlagidlo 2 sekundy pri prichadzajicom
hovore.

Ovladanie predchadzajucej / nasledujticej skladby
Trojité dotknutie lavého dotykového tladidla: Predchadzajica skladba
Trojité dotknutie pravého dotykového tlacidla: Nasledujuca skladba

Specidlny rei
Hiasovy asistent: Podrzte viactcelové dotykové tiadidlo favého slichadla 1,5 sekundy
na aklivéciu hlasového asistenta




Hii5RiESloventina
Predhovor
Dakujeme za zakiipenie produktu Acer. Pre dosiahnutie najlepsich vysledkov si pred
pouzitim pozorne precitajte tento navod.

Parametre bezdrétovych sluchadiel:
Pracovné frekvencné pasmo : 50Hz-10KHz
Maximalny vykon radiofrekvencie : 3.11 dBm

Bezpecnostné pokyny:
1.Pred prvym pouzitim produkt tpine nabite.

2.Tento produkt nie je hratka. Deti mladie ako 12 rokov musia produkt pouzivat pod
dohfadom dospelej osoby.

3.Pouzivaijte nabijacky 5V/1A s oficiéinym bezpegnosinym certiikatom od

vjrobcov. Nep i aby ste
predisli poskodeniu produktu.

4.Nabijajte v bezpetnom prostredi. Po Gpinom nabiti nabijacieho puzdra ihned odpojte
nabijaci kabel, aby ste predisli poskodeniu batérie prebitim. Nabijacie puzdro je
vybavené nabijacim portom Type-

5.Tento produkt obsahuje litiovi batériu. Ak ho nebudete dih3i ¢as pouzivat, nabijajte
ho minimélne raz mesacne.

6.Pri pouzivani produktu cez Bluetoom nastavte hiasitost sichadiel na vhodnd Groven,
aby ste predisii trvalému luchu
vysoke] hlasitosti.

7.Tento produkt obsahuje magnetické materialy. Pri pouzivani a skladovani ho
uchovavajte mimo dosahu zariadeni so silnym magnetickym alebo elektrickym pofom,
ako st mikrovinné rury a chladnicky.

8.Pred gistenim a tdrzbou prestarite produkt pouzivat, zatvorte vietky aplikécie a
odpojte vSetky pripojenia a kéble od ostatnych zariadeni.

9.Zlikviduite odpadové elektronické produkty v sulade s miestnymi predpismi.
Neodhadzujte elektronické zariadenia, sugiastky ani batérie spolu s domovym
odpadom.



HiEXBILESlovenstina

Predgovor
Hala za nakup izdelka Acer. Za najboljSe rezultate pred uporabo natanéno preberite
ta prirocnik.

Vklop / Izklop

Vklop: Vzemite sludalke iz polnilne 3katle (avtomati¢en vklop in seznanitev) ali drZite
dotikalo pritisnjeno 3 sekunde.

Izklop: Vstavite slusalke nazaj v polnilno $katlo (avtomaticen izkiop) ali drzite dotikalo
pritisnjeno 5 sekund

Postopki povezovanja
Brezziéna povezava: Odprite stran brezZiénih nastavitev v Nastavitvah za iskanje in
povezovanje.

Sprejem | Zakljugek klica
Sprejem / Zakjugek kiica: Enkrat tapnite katerokoli dotikalo med dohodnim Kiicem ali
med pogovorom

Predvajanje / Premor

Predvajanje / Premor: Enkrat tapnite katerokoli dotikalo v stanju predvajanja ali
vezave.

Dvojni dotik levega dotikala: Zmanj$anje glasnosti

Dvojni dotik desnega dotikala: Povetanje glasnosti

Zavrnitev klica
Zavrnitev Klica: Drzite katerokoli dotikalo pritisnjeno 2 sekunde med dohodnim klicem.

Nadzor prejénje / naslednje skladbe
Trojni dotik levega doltikala: Prejsnja skladba
Trojni dotik desnega dotikala: Naslednja skiadba

Poseben nain
Glasovni pomotnik: Drzite vegnamensko dotikalo leve slualke pritisnjeno 1,5 sekunde
za aktivacijo glasovnega pomognika.



HiEXBILESlovenstina

Predgovor
Huala, ker ste kupil izdelek Acer. Za najbolj$e rezultate pred uporabo natanéno
preberite ta prirocnik.

Parametri brezzi¢nih slusalk:
Delovno frekvenéno obmotje : 50Hz-10KHz
Najvecja radiofrekvenéna mo¢ : 3.11 dBm

Varnostna navodila:
1.Pred prvo uporabo izdelek popolnoma napolnite.

2.Ta izdelek ni igraca. Otroci miajSi od 12 let ga morajo uporabljati pod nadzorom
odrasle osebe.

3.Uporabljajte polnilnike 5V/1A z uradnim znanih
Ne uporabljajte visokonapetostnih hitrih polnilnikov, da prepregite poskodbo izdelka.

4.Polnite v vamem okolju. Ko je polnilna Skatla popolnoma napolnjena, takoj odklopite
polnilni kabel, da prepretite poskodbo baterije zaradi prevelikega polnjenja. Polniina
Skatla ima polnilni prikjucek Type-C.

5.Ta izdelek vsebuje litjevo baterijo. Ce izdelka ne uporabljate dije éasa, ga napolnite
vsaj enkrat na mesec.

6.Pri uporabi izdelka prek Bluetootha nastavite glasnost slusalk na ustrezno raven, da
prepregite trajno poskodbo sluha zaradi dolgotrajne uporabe pri visoki glasnosti.

7.Ta izdelek vsebuje magnetne materiale. Med uporabo in shranjevanjem ga hranite
stran od naprav z mo&nim magnetnim ali elektrinim poljem, kot so mikrovalovne
petice in hladilniki.

8.Pred Gistenjem in vzdrzevanjem prenehaite uporabljati izdelek, zaprite vse aplikacije
in odklopite vse povezave in kable iz drugih naprav.

9.0dpadne elektronske izdelke odstranjujte v skladu z lokalnimi predpisi. Elekironskih
naprav, delov ali baterij ne odmetavajte skupaj z gospodinjskimi odpadki.



Rk E5R D /RiEBokmal
Forord
Takk for at du kjgpte et Acer-produkt. Les denne handboken neye for bruk for best
mulig resultat.

Sla pa/slaav
Sla pa: Ta ut fra isk paslag og paring), eller hold
bemnngs(asten inne i 3 sekunder.

Sla av: Set tilbake i sk avslag), eller hold

bemnngs(asten inne i 5 sekunder.

Koblingsoperasjoner
Tradios tilkobling: Apne siden for tradigse innstillinger i Innstillinger for soking og
tilkobling.

Svare / Legge pa anrop
Svare / Legge pa anrop: Trykk én gang p4 en av beraringstastene ved innkommende
anrop eller under samtale.

Spill av / Pause
Spill av / Pause: Trykk én gang pa en av bereringstastene i avspillings- eller tilkoblet
tilstand.

Dobbelttrykk venstre beroringstast: Senk volumet

Dobbelttrykk hoyre beroringstast: @k volumet

Avvise anrop
Awise anrop: Hold en av bereringstastene inne i 2 sekunder ved innkommende anrop.

Styring for forrige / neste spor
Trippeltrykk venstre bereringstast: Forrige spor
Trippeltrykk hoyre bereringstast: Neste spor

Spesiell modus
i Hold i pa venstre oretelefon inne i 1,5
sekunder for & aktivere stemmeassistenten.




Rk E5R D /RiEBokmal

Forord
Takk for at du kjopte et Acer-produkt. Les denne handboken neye for bruk for best
resultat

Parametre for tradlese oretelefoner:
Driftsfrekvensband : 50Hz-10KHz
Maksimal radiofrekvenseffekt : 3.11 dBm

Sikkerhetsinstruksjoner:
1.Lad produktet helt opp for forste gangs bruk

2.Dette produktet er ikke et leketay. Bam under 12 &r ma bruke produktet under
voksent tiisyn

3.Bruk 5V/1A-ladere med offisielt fra godkjente Ikke
bruk heyspent hurtigladere for & unnga produktskade.

4.Lad iet trygt milje. Koble fra ladekabelen umiddelbart nar ladekassen er fulladet, for
& unnga batteriskade fra overlading. Ladekassen har en Type-C-ladeport.

5.Dette produktet inneholder fitumbatteri. Hvis produktet ikke brukes over lengre tid,
lad det minst én gang per méned

6.Nar du bruker produkiet via Bluetooth, juster oretelefonvolumet til et passende niva
for & unngé permanent herselsskade fra langvarig bruk med hoyt volum

7.Dette produktet inneholder magnetiske materialer. Hold det unna enheter med sterke
magnetiske eller elekiriske felt som mikrobalgeovner og kjsleskap under bruk og
lagring

8.Far rengjering og vedlikehold, slutt & bruke produktet, lukk alle apper og koble fra
alle tilkoblinger og kabler fra andre enheter.

9.Kast avfallselektronikk i henhold til lokale forskrifter. Ikke kast elektronisk utstyr, deler
eller batterier sammen med husholdningsavfall.



kEgiBislenska

Formali
bakka per fyrir ad kaupa Acer viru. Lestu pessa handbok vandiega fyrir notkun til ad
na sem bestum arangri

Kveikja / Slokkva
Kveikja: Taktu heyrnartdlin dr hledsluhylkinu (sjalfvirk kveikja og porun) eda haltu
snertihnappi nidri i 3 sekundur.

Slékkva: Settu heymartdlin aftur i hledsluhylkid (sjalfvirk slokkva) eda haltu
snertihnappi niéri i 5 sekandur.

Tengingaradgerair
Pradlaus tenging: Opnadu sidu pradlausra stillinga i Stillingum tilleitar og tengingar.

Svara / Ljika simtali
Svara / Ljika simtali: Snertu einhvern snertihnapp einu sinni vio komandi simtal ea
medan & simtali stendur.

Spila / HIé
Spila / HIé: Snertu einhvern snertinapp einu sinni i spilunar- e6a tengdu astandi
Tvofold snerting vinstri snertihnapps: Leekka hijdstyrk
Tvofold snerting heegri snertihnapps: Heekka hijodstyrk

Hafna simtali
Hafna simtali: Haltu einhverjum snertihnappi niori i 2 sekindur vié komandi simtal

Stjérn fyrra / naesta lags
brefold snerting vinstri snertihnapps: Fyrra lag
brefold snerting heegri snertinapps: Neesta lag

Sérstilling

Haltu fjdinota i i vinstra Ols nidri i 1,5 sekindur
til a0 virkja raddadstodarmanninn.



kEgiBislenska

Formali
bakka pér fyrir ad kaupa Acer véru. Lestu pessa handbsk vandlega fyrir notkun il ad
n4 sem bestum arangri.

Faribreytur pradlausra heyrnartéla:
Starfsfrekvenssvid : 50Hz-10KHz
Hémarksitgeislun Gtvarpsbylgjuafkasts : 3.11 dBm

Oryggisleidbeiningar:
1.HIadi6 vruna a8 fullu fyrir fyrstu notkun.

2.Pessi vara er ekki leikfang. Born yngri en 12 4ra verda ad nota voruna undir eftirliti
fullordins.

3.Notadu 5V/1A i med opinberu &
framleidendum. Ekki nota haspennu hradhledsluteeki til aé koma iveg fyrir skemmdir &
vérunni.

4.HIadi6 { ruggu umhverfi. Taktu hiedslusndruna Gr sambandi um leid og hledsluhtsid
er fullhladio til a koma i veg fyrir skemmir 4 rafhiodu vegna ofhledslu. Hiedsluhusio
er med Type-C hledslutengi.

5.bessi vara inniheldur litiumrafhlodu. Ef han er ekki notud i langan tima skal hlada
hana ad minnsta kosti einu sinni i manugi.

6.begar pu notar véruna med Bluetooth skaltu stilla hijédstyrk heymartélanna &
videigandi stig til ad koma i veg fyrir varanlega heymarskemmd vegna langvarar
notkunar med haum hij6dstyrk.

7.bessi vara innineldur segulefni. Haldid henni fjarri taekjum med sterkum segul- eda
rafsvidum eins og drbylgjuofnum og isskapum vié notkun og geymslu.

8.A8ur en bu prifur og heldur vid véruna skaltu hastta a8 nota hana, loka dllum forritum
og aftengja allar tengingar og snurur fra 56rum taskjum.

9.Fargadu rafraenum Grgangi f samraemi vid stadbundnar reglur. Eki farga rafreenum
bunadi, hiutum eda rafhiddum med heimilisurgangi.



TEHiBTirkge

Onséz
Acer Griinii satin aldiginiz igin tesekkiir ederiz. En iyi sonuglan elde etmek igin
kullanmadan énce bu kilavuzu dikkatlice okuyun.

Agma / Kapatma

Agma: Kulakliklari sarj kutusundan gikarin (otomatik agilma ve eslesme) veya
dokunmatik tusa 3 saniye basil tutun.

Kapatma: Kulakliklari sarj kutusuna geri yerlestirin (otomatik kapanma) veya
dokunmatik tusa 5 saniye basil tutun.

Baglanti iglemleri
Kablosuz Baglanti: Ayarlar meniisinden Kablosuz Ayarlar sayfasini agarak arama ve
eslestirme islemlerini yapin.

Gagny! Yanitlama / Sonlandirma
Gagriyl Yanitiama / Sonlandirma: Gelen gagri sirasinda veya goriisme esnasinda
herhangi bir dokunmatik tusa bir kez dokunun

Oynat / Duraklat
Oynat / Duraklat: Oynatma veya bagli durumda herhangi bir dokunmatik tusa bir kez
dokunun

Sol dokunmatik tusa gift dokunma: Ses seviyesini azalt

Sag dokunmatik tusa Gift dokunma: Ses seviyesini artir

Gagriyi Reddetme
Cagny! Reddetme: Gelen gagn sirasinda herhangi bir dokunmatik tusa 2 saniye basil
tutun.

Onceki / Sonraki Parga Kontrolii
Sol dokunmatik tusa iig kez dokunma: Onceki parga
Sag dokunmatik tusa g kez dokunma: Sonraki parga

Ozel Mod
Sesli Asistan: Sol kulakiigin gok fonksiyonlu dokunmatik tusuna 1,5 saniye basil
tutarak sesli asistani etkinlestirin.



THHiBTirkce

Onséz
Acer Griinii satin aldiginiz igin tesekkiir ederiz. En iyi performans igin kullanmadan
énce bu kilavuzu dikkatlice okuyun

Kablosuz kulakiik parametreleri:
Galisma Frekans Bandi : 50Hz-10KHz
Maksimum Radyo Frekans Giicii : 3.1 dBm

Giivenlik Talimatlari:
1.1k kullanimdan énce iriinii tam olarak sarj edin.

2.Bu iiriin oyuncak degildir. 12 yas alti gocuklar iriinii yetiskin gozetiminde
kullanmalidir.

3.Yetkili ireticilerin resmi giivenlik sertifikasina sahip 5V/1A sarj cihazlarini kullanin.
Uriin hasarini Gnlemek igin yiiksek voltajli hizli sarj cihazlari kullanmayin.

4.Givenli bir ortamda sarj edin. Sarj kutusu tam sarj oldugunda bataryanin asir
sarjdan zarar grmesini Gnlemek igin sarj kablosunu derhal gikarin. Sarj kutusu Type-C
sarj portuna sahiptir.

5.8u iiriin lityum batarya igerir. Uzun silre kullanimayacaksa ayda en az bir kez sarj
edin

6.Blustooth le trin kullanirken Kalict isitme hasarini &nlemek igin kulaklik ses
seviyesini uygun bir diizeye ayarlayin

7.Bu riin manyetik malzemeler igerir. Kullanim ve depolama sirasinda mikrodalga firin,
buzdolabi gibi giiglii manyetik veya elekirik alanii cihazlardan uzak tutun

8.Temizlik ve bakim i once Urink birakin, tim
kapatin ve diger cihazlarla olan tim baglanti ve kablolari kesin

9.Atik elektronik {rinleri yerel ysnetmeliklere uygun sekilde imha edin. Elektronik
ekipman, parga ve bataryalari evsel atiklarla biriikte atmayin
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After-sales Customer Service Number:

1. (978)230-8895(US) Mon-Fri: 9am-6pm(EST)
240211 4187 3343(DE) Mon-Fri:9am-5pm
3.+0203868 3233(UK) Mon-Fri:9am-6pm(GMT)
4.+81090-9873-0969(E1 %) B~ PRI~ 56k
5.+61 451 8926 82(AU) Mon-Fri:9am-6pm

For any product-related issues or concerns, please reach out to our after-
sales service team at the following email address:

1.For Temu and other purchases: ~shopify@newease.cc

2.For Amazon purchases: NE_hub.service@acergadget.com

FCC Compliance Statement:
Note:The device has been tested and meets
the restrictionsClass B digital devices specified
in Part 15FCC regulations. These restrictions
are intended to:Provide adequate protection for
residential areasResist harmful interference.

Scan the code to view the multi-
lanauaae instruction manual




FCC Warnning:

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there
is no guarantee thatinterference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

* Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

e Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: Any changes or modifications to this device not explicitly approved by manufacturer
could void your authority to operate this equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1)This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance Ocm
between the radiator and your body.
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